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Sicherheitshinweise
A und deren Malinahmen

fir diesen Akku
beachten.

Diese
Benutzerinformation
und die

Gebrauchsanleitung
des mit diesem Akku
verwendeten STIHL Akku-
Produkts lesen, verstehen und
aufbewahren. Zusatzlich die
mit dem folgenden Code zur
Verfligung gestellten
Sicherheitshinweise des
Akkus lesen und verstehen.
Akku nur mit einem Ladegerat
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500 laden. Weiterflihrende
Sicherheitshinweise siehe
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Observe safety
A instructions and take

the necessary

precautions for this

battery.

Read this user
@ information and the

user manual for the

STIHL cordless product
used with this battery, make
sure you have understood
them and keep them in a safe
place for reference. Also read
the battery safety instructions
provided with the following
code and make sure you have
understood them. Recharge a
battery with a STIHL AL 101,
301, 301-4, 500 charger only.
Further safety instructions see
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Respecter les
consignes de sécurité
et les mesures a

prendre applicables a
cette batterie.

Lire, comprendre et
@ conserver la présente
Information de

I'utilisateur et la Notice
d'emploi du produit a batterie
STIHL utilisé avec cette
batterie. En plus, lire et
comprendre les prescriptions
de sécurité applicables a la
batterie, mises a disposition
sous le code suivant.
Recharger la batterie
exclusivement avec un
chargeur STIHL AL 101, 301,
301-4, 500.

Pour les prescriptions de
sécurité plus détaillées, voir
www.stihl.com/safety-data-
sheets

®
Tener en cuenta las
indicaciones de
seguridad y sus
medidas para este

acumulador.
Leer esta informacion
para el usuario y el
manual de

instrucciones del
producto de acumulador
STIHL utilizado con este
acumulador, asimilarlos y
guardarlos. Leer ademas las
indicaciones de seguridad del
acumulador puestas a
disposicién con el siguiente
cédigo y asimilarlas. Cargar el
acumulador solo con un
cargador STIHL AL 101, 301,

AP
4850 400 XXXX

301-4, 500.

Para otras indicaciones de
seguridad mas detalladas,
véase www.stihl.com/safety-
data-sheets

Uvazavajte upute za
A sigurnost u radu i

njihove mjere za ovaj

akumulator.

Procitajte s
razumijevanjem i
pohranite ove

informacije za korisnike
i uputu za uporabu
upotrebljavanog proizvoda s
ovim akumulatorom drustva
STIHL. Sigurnosne upute za
rad s akumulatorom, koje su
na raspolaganju sa sljedeéim
kodom, dodatno procitajte s
razumijevanjem. Punite
akumulator samo punjacem
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500.
Daljnje navedene sigurnosne
upute vidi na www.stihl.com/
safety-data-sheets

Folj
sakerhetsforeskrifterna
for detta batteri och

vidta atgarder i enlighet
med dessa foreskrifter.

Las och se till att du
forstatt
bruksanvisningen och

anvandarinformationen
for den batteridrivna produkten
fran STIHL som anvands
tilsammans med detta batteri.
Spara bruksanvisningen och
anvandarinformationen for
senare bruk. Las dessutom
igenom och se till att du forstatt
de sakerhetsforeskrifter for
batteriet som finns tillgéngliga
med féljande kod. Ladda
endast batteriet med laddare
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500. Ytterligare
sakerhetsanvisningar finns pa
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Noudata tdman akun
turvallisuusohjeita ja

toimi niiden mukaisesti.

Lue, ymmarra ja sailyta
@ tdman akun kanssa
kaytetyn STIHL-

akkutuotteen kayttajan
opastiedot ja kayttbohjeet. Lue
ja ymmarra tdman lisaksi akun
turvallisuusohjeet seuraavalla
koodilla. Kayta akun
lataamiseen vain laturia STIHL
AL 101, 301, 301-4, 500.
Lisaturvallisuustietoja, katso
www.stihl.com/safety-data-
sheets

e le relative operazioni
per questa batteria.
Comprendere e
conservare le presenti
istruzioni per l'utente e
le istruzioni per I'uso del
prodotto a batteria utilizzato
con questa batteria STIHL.

@
Rispettare le
avvertenze di sicurezza

Inoltre, leggere e
comprendere le avvertenze di
sicurezza disponibili con il
seguente codice. Caricare la
batteria con un caricabatteria
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500.

Per altre istruzioni di sicurezza
consultare la pagina
www.stihl.com/safety-data-
sheets
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®
Folg
A sikkerhedsanvisninger

ne og tilhgrende
foranstaltninger for
batteriet.

Serg for, at denne
@ brugerinformation samt

brugsvejledningen til

det STIHL-
batteriprodukt, der anvendes
sammen med batteriet, laeses,
forstas og opbevares. Sgrg
for, at sikkerhedsanvisninger
for batteriet, som er stillet til
radighed med den
medfglgende kode, leeses og
forstas. Oplad kun batteriet
med et STIHL AL 101-, 301-,
301-4-, 500-ladeapparat.
Yderligere
sikkerhedshenvisninger, se
www.stihl.com/safety-data-
sheets

og tiltakene for dette
batteriet.

Les, forsta og oppbevar

denne

brukerinformasjonen og

bruksanvisningen som
tilhgrer dette STIHL-
batteriproduktet. Les ogsa og
forstd medleverte
sikkerhetsanvisninger for
batteriet med folgende kode.
Lad batteri med ladeapparat
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500. For flere
sikkerhetsanvisninger, se
www.stihl.com/safety-data-
sheets

®
Folg
sikkerhetsanvisningene

Dbejte na bezpecnostni
pokyny pro tento
akumulator a na jejich
opatfeni.

Tuto informaci pro
@ uzivatele a navod k

pouziti

akumulatorového
vyrobku STIHL pouzivaného s
timto akumulatorem je tfeba si
precist, porozumét jim a ulozit
je pro dalSi potfebu. Navic je
treba si precist bezpeénostni
pokyny pro akumulator, které
jsou k dispozici s nize
uvedenym kédem, a
porozumét jim. Akumulator
nabijejte jenom nabijeckou
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500. Podrobng;si
bezpecnostni pokyny viz
www.stihl.com/safety-data-
sheets.

Tartsa be a jelen
A akkumulatorra

vonatkozo biztonsagi

utasitasokat és azok

intézkedéseit.

Olvassa el, értse meg
@ és Orizze meg ezt a

felhasznaldi informaciét

és az ezzel az
akkumulatorral hasznalni
kivant STIHL akkumulatoros
termék hasznalati utasitasat.
Tovabba olvassa el és értse
meg az akkumulator alabbi
kéddal rendelkezésre
bocsatott biztonsagi
utasitasait. Az akkumulatort
kizarélag STIHL 101, 301,
301-4, 500 toltékészilékkel
toltse.
Tovabbi biztonsagi
tudnivalodkeért lasd
www.stihl.com/safety-data-
sheets

®
Respeitar as
indicagbes de
seguranga e as
medidas relativas a

esta bateria.

Ler, compreender e
@ guardar esta

informacao de

utilizagdo e o manual
de instrugdes do produto a
bateria STIHL usado com esta
bateria. Além disso, ler e
compreender as indicagdes de
seguranca da bateria
disponibilizadas com o
seguinte codigo. Carregar a
bateria apenas com um
carregador STIHL AL 101,
301, 301-4, 500.
Para outras indicagdes de
seguranca consultar
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Dodrziavajte
bezpecnostné pokyny a
ich opatrenia pre tento
akumulator.

Precitajte si a
porozumejte obsahu
tejto informacie pre

pouzivatela a navodu
na obsluhu akumulatorového
produktu STIHL pouzivaného
s tymto akumulatorom a_
dokumenty uschovaijte. Dalej
si precitajte a porozumejte
obsahu bezpecénostnych
pokynov, ktoré su k dispozicii
pre akumulator pod
nasledujicim kédom.
Akumulator nabijajte iba
nabijackou STIHL AL 101,
301, 301-4, 500. Dalsie
bezpecnostné pokyny pozri
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Observar as instrugdes
A de seguranca e suas

acdes para esta

bateria.

Ler, entender e guardar
@ estas informagdes do

usuario e o manual de

instrugdes do produto a
bateria STIHL usado com esta
bateria. Além disso, ler e
entender as instrugdes de
segurancga da bateria,
disponibilizadas com o cédigo
a seguir. Carregar a bateria
somente com um carregador

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstrasse 115

D-71336 Waiblingen
+49715126-0

www.stihl.com

STIHL AL 101, 301, 301-4,
500.

Instrugdes de seguranga
adicionais, consulte
www.stihl.com/safety-data-
sheets

GARANTIA DE 1 ANO STIHL

Valide a garantia estendida
Stihl

- ligando para 0800 707 5001
ou

- através da rede de
Concessionarias Stihl
*Garantia estendida
condicionada ao consumidor
que registrar sua bateria em
até 15 dias apos a compra.

®

Op de

A veiligheidsinstructies
en de bijbehorende
maatregelen voor deze

accu letten.

Deze
@ gebruikersinformatie en

de handleiding van het

STIHL accuproduct dat
in combinatie met deze accu
wordt gebruikt, lezen,
begrijpen en bewaren.
Bovendien de met de
volgende code ter beschikking
gestelde veiligheidsinstructies
van de accu lezen en
begrijpen. Accu alleen laden
met een acculader STIHL
AL 101, 301, 301-4, 500.
Uitgebreidere
veiligheidsinstructies zie
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Cobntopatb ykasaHus
A Mo TEXHUKE
Ge3onacHocTn 1
npeanucaHHble B HUX
Mepbl NPUMEHUTENBHO K
OaHHOMY aKKyMyrsiTopy.
MpoyecTb, ycBOUTL U
@ COXPaHUTb JaHHYH
UHopMauuo Ans
nonb3oBaTenen u
PYKOBOACTBO MO
3Kcnnyataumm usgenus,
MCMonb3yemMoro BMecTe C
OaHHBbIM aKKyMynsaTOpOM
STIHL. JononHutensHo
NpoYeCTb M YCBOUTb yKasaHUa
no TexHuke GesaonacHocTn
aKKymyrnsitopa, AOCTYMHbIE MO
yKa3aHHOMY HWXe Kogy.
3apskaTb akkyMynsiTop
TONBKO C NOMOLLbIO 3apSAHOrO
yctporictea STIHL AL 101,
301, 301-4, 500.
HanbHenwmne MHCTPYKLUMN
no TeXHUKe
6e3onacHocTu cM. www.sti
hl.com/safety-data-sheets

leverojiet Sim

A akumulatoram
paredzétos droSibas
noradijumus un to

darbibas.

Izlasiet, saprotiet un
saglabajiet So
informaciju lietotajiem

un lietoSanas
instrukciju, kas ir paredzéta ar
$o akumulatoru lietotajam
STIHL akumulatora
razojumam. Papildus izlasiet
un saprotiet ar sadu kodu

dotos akumulatora drosibas
noradijumus. Ladéjiet
akumulatoru tikai ar ladétaju
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500. Papildu drosibas
noradijumus skatiet
www.stihl.com/
safetydatasheets

@
BukoHyiTe BKasiBku
A LLLOA0 TEeXHiKM 6e3neku
Ans uboro
akymynsitopa.

MpouuTaiTe,
3po3yMinTe Ta
36epiraiite L0

iHdopMaLito ons
KOpUCTyBaya Ta iHCTPYKLito 3
BMKOPUCTaHHS
aKyMynsiTOpHOTro BUpoby
STIHL, akuin
BMKOPUCTOBYETLCH 3 LIM
akymynaTopom. NpoyunTante
Ta 3po3yMinTe BKa3iBKM LLOAO
TexHiku 6e3neku npu
BMKOPWCTaHHI akymynsitopa,
SIKi 4OAATKOBO HaAaKThCA
pa3om 3 UM KOOOM.
AkymynaTop 3apsgxatm
nvLe 3a 4oNoMOoroto
3apsAHOro NPUCTPOIO
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500.

Mopanbuy iHpopmaLito
CTOCOBHO 6e3nekn auB. Ha
www.stihl.com/safety-data-
sheets
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AapBavere uTTOWn gag
A TIG UTTOOEIEEIG Kal Ta

METPa aadaAeiag yia

auTn TNV PTTaTapia.

AloBaaTe, kaTavonaTe
@ Kal GUAGETE QUTEG TIG

TTANPOodOpPIES yIa TOV

~ XPnoTn Kai Tig 0dnyieg

Xxpnong Tou
emavadpopTiCOPEVOU TTPOIOGVTOG
STIHL 10U Ba
XPNOIUOTTOINTETE padi e auTn
TNV pmrarapia. EmimAéoy,
d1aBAaTE Kal KATAVONATE TIG
uTrodeiteig aadaAciag yia Tnv
ptrarapia ol otroieg diatiBevTal
METW TOU TTAPAKATW KWAIKOU.
H ptmotapia rpémel va
doprileTal povo Pe GopTIoTH
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500. MepioooTEPEG UTTODEIEEIG
aogdaAciag pTTopeite va Bpeite
aTtnv 10To0€AiIda
www.stihl.com/safety-data-
sheets
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Bu akulye yonelik
guvenlik uyarilarini ve
bunlarin énlemlerini
dikkate alin.

Bu kullanici bilgileri ve
@ bu akd ile kullanilan

STIHL akulu Grindn

kullanma talimatini
okuyun, anlayin ve saklayin.
Ayrica asagidaki kod ile
kullanima sunulan aki
guvenlik uyarilarini okuyun ve
anlayin. Aklyl sadece STIHL
AL 101, 301, 301-4, 500 sarj
cihazi ile sarj edin.
Diger glvenlik uyarilari igin
bkz. www.stihl.com/safety-
data-sheets
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Przestrzega¢ zasad

bezpieczenstwa i

Ssrodkéw ostroznosci

dotyczgcych tego
akumulatora.

Przeczyta¢ ze
zrozumieniem i
zachowacé na

przysztos¢ niniejszg
informacje dla uzytkownika
oraz instrukcje obstugi
urzadzenia akumulatorowego
STIHL uzywanego z tym
akumulatorem. Ponadto
przeczyta¢ ze zrozumieniem
zasady bezpieczenstwa
dotyczgce akumulatora
dostepne przy uzyciu
ponizszego kodu. tadowac
akumulator wytgcznie za
pomocg tadowarki
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500.
Szczegotowe zasady
bezpieczenstwa patrz
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Jargige ohutusjuhiseid
ja nende meetmeid
antud aku kohta.

Lugege, mdistke ja
@ sailitage selle akuga

kasutatava STIHLI

akutoote kasutajainfot
ning kasutusjuhendit. Lugege
ja moistke taiendavalt aku
kohta jargmise koodiga
kattesaadavaks tehtud
ohutusjuhiseid. Laadige akut

For China only ®étxsEiz

ainult laadijaga STIHL AL 101,
301, 301-4, 500.

Edasisi ohutusjuhiseid vt
www.stihl.com/safety-data-
sheets

G
Vadovaultis Sio
akumuliatoriaus
saugos nurodymais ir
imtis susijusiy

priemoniy.

Perskaityti, suprasti ir
@ iSsaugoti Sig naudotojui

skirtg informacijg bei su

Siuo akumuliatoriumi
naudojamo STIHL
akumuliatorinio gaminio
naudojimo instrukcijg. Taip pat
perskaityti ir suprasti
akumuliatoriaus saugos
nurodymus, pateikiamus
nuskaicius $j koda.
Akumuliatoriy jkrauti tik
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500 krovikliu.
Papildomi saugos nurodymai
pateikti www.stihl.com/safety-
data-sheets

[a ce cnassart

yKkasaHuaTa 3a

©e3onacHoCT 1

CBbp3aHnUTE C TAX
MEpKM 3a Ta3n akymynaTtopHa
6artepus.

[a ce npoyere,
pasbepe n cbxpaHsBa
Tasu uHdopmMaums 3a
notpebutens u
pPBKOBOACTBOTO 3a ynotpeba
Ha M3MNon3BaHns C Tasun
akymynaTtopHa 6atepws
aKyMynaTopeH NpoayKT Ha
STIHL. JonbnHuTenHo ga ce
npouyetar u pasbepar
npegocTaBeHUTe CbC CnegHus
Kof ykasaHwusi 3a 6e3onacHocT
Ha akymynaTopHaTa 6atepusi.
AkymynatopHaTa 6atepusi oa
ce 3apexpga camo CbC
3apsgHo YCTPOMCTBO
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500. 3a gonMbAHUTENHU
ykasaHus 3a 6€30NacHOCT BX.
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Respectati indicatiile de
A siguranta si masurile

aferente acestui

acumulator.

Cititi, intelegeti si
@ pastrati aceste

informatii pentru

utilizator si manualul de
instructiuni ale produsului
STIHL folosit cu acest
acumulator. Suplimentar
trebuie sa cititi si sa intelegeti
indicatiile de siguranta puse la
dispozitie cu codul urmator.
Incarcati acumulatorul numai
cu un incarcator
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500.

Pentru instructiuni de
siguranta consultati
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Pridrzavajte se

A bezbednosnih
napomena i navedenih
mera za ovu aku-

bateriju.

Procitajte, razumite i
@ saCuvajte ovu

korisnicku informaciju i

uputstvo za upotrebu
akumulatorskog proizvoda
STIHL koji se koristi sa ovom
aku-baterijom. Dodatno
procitajte i razumite
bezbednosne napomene za
aku-bateriju koje su dostupne
pod slede¢im kodom. Aku-
bateriju punite punjacem
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500. Detaljnija sigurnosna
uputstva dostupna su na
www.stihl.com/safety-data-
sheets

Upostevaijte varnostne

A napotke in tam
navedene ukrepe za to
baterijo.

Preberite, razumite in
@ shranjujte te informacije

o uporabniku in

navodila za uporabo
izdelka STIHL, ki se uporablja
s to baterijo. Preberite in
razumete tudi navodila za
varnost baterije, ki so
prilozena naslednji. Za samo
polnjenje akumulatorske
baterije uporabite polnilnik
STIHL AL 101, 301, 301-4,
500. Dodatni varnostni napotki
— glej www.stihl.com/safety-
data-sheets

3anasete rm

06e3begHOCHUTE

ynaTtcTea u

HaBedeHNTe MepkX 3a
oBaa akymyraTopcka
OaTepuja.

MpouuTajte ru,
pasbepeTe M u
covyBajTe rn osaa

KOPUCHMYKA
WHdOpMaLUja n ynaTcTBoTO
3a ynotpeba Ha
aKyMynaTopCK1OT NPon3BOL,
STIHL wTto ce kopucTn co
oBaa akymynartopcka
OaTepuja. [JononHUTeNHO
npouuTajte rv u pasbepete ru
06e36eHOCHMTE ynaTcTBa 3a
akymynartopckaTa 6atepuja
LITO Ce JocTarnHu nog
CnegHvoB Kog.
Akymynartopckarta 6aTtepuja
NnorHeTe ja caMo co ypep 3a
nonHewe STIHL AL 101, 301,
301-4, 500. NopgeTtanHu
6e36egHOCHM ynaTcTBa ce
pocTtanHu Ha: www.stihl.com/

safety-data-sheets

P

Component name Hazardous substances
B BEVE
Leagﬁ(Pb) Cadm%m (Cd) Mercury (Hg) chr:niixuarxa(lg?(tw)) tl:glg/:r:;rgi(n;éelg Z%%ZE;TQSS':
x® ; REA (PBDE)
AEE ZRBRE LE—EE

electrical components St X o] o] o] 0 0
switch FFx (6] X (6] (0] (0] (0]
fastening elements ZEH# X o] o] o] o] o]
springs / sheets / shaft HE R/ X o] o] o] 0 0
battery cell Bt X o o o o (e}

This table has been prepared in accordance with Directive SJ/T 11364.
O: The quantity of this hazardous substance in all homogeneous materials of this component is below the limit prescribed in GB/T 26572.
X: The quantity of this hazardous substance in a specific homogeneous material of this component is above the limit prescribed in GB/T 26572.

ARIBMIE SIT 11364 HIAESRF.
O: RRZAENREZIFPIEHIRM B PN E

E7E GB/T 26572 MEMNREBERIT,

X: RRZAEVRESEGBHOE - IR RPN S EBE GB/T 26572 AEHREBER,
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